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Zahnoberflächenbearbeitung
nach der Entfernung von 
festsitzenden Apparaturen

Für die besonders schonende
Entfernung von Klebstoffresten auf
der Zahnoberfläche eignen sich die
Klebstoffentferner. Die verzah-
nungsfreie Spitze vermeidet
Verletzungen des Gingivalsaums.
Beide Instrumente sind sowohl im
FG- als auch im RA-Schaft erhältlich.

Preparation of tooth surfaces after
removal of fixed appliances

The adhesive removers are ideal for
very carefully removing adhesive
residue from the tooth surface. The
non-cutting tip prevents injury to the
gingival margin.

Both instruments are available in 
FG and RA shank.

H22GK-016-FG          opt. 160.000 rpm

H22AGK-016-RA       opt. 30.000 rpm

H22ALGK-016-RA     opt. 30.000 rpm

Diamantinstrumente zum
Entfernen von keramischen
Brackets

Diamond rotary instruments for
removing ceramic brackets

368-023M-FG    opt. 40.000 - 120.000 rpm

379-023M-FG    opt. 40.000 - 120.000 rpm

856-012M-FG    opt. 70.000 - 140.000 rpm

856-016M-FG    opt. 55.000 - 160.000 rpm

880-012F-FG     opt. 10.000 - 20.000 rpm

880-012M-FG    opt. 70.000 - 220.000 rpm

862-012M- RA

H22AGK-016-RA

862-012M-RA   opt. 40.000 rpm

368-016M-RA   opt. 40.000 rpm
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Обработка поверхности зубов
после удаления несъёмной
аппаратуры

Для особо бережного удаления
остатков клея с поверхности зубов
подходят специальные удалители
клея. Кончик без насечки пред-
отвращает травмирование десне-
вого края.

Оба инструмента предлагаются с
хвостовиками FG и RA.

Traitement des surfaces dentaires
après le retrait d'appareils fixes

Les fraises pour le polissage d'adhésif
sont conçues pour éliminer en
douceur les résidus d'adhésif sur les
surfaces dentaires. La tête lisse évite
de léser le rebord gingival.

Les deux instruments sont
disponibles avec une tige turbine FG
ou en contre-angle CA.

Instruments diamantés pour l'éli-
mination des brackets céramiques

Алмазные инструменты для
удаления керамических брекетов

Prosp.66_KFO.qxp_Layout 1  11.06.18  10:00  Seite P3



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Tel. +49(0)36424-573-0 • nti@nti.de

P4

KFO - Praxis • Orthodontic Practice

Die Hartmetallfinierer sind zum
Entfernen kleinster Klebstoffreste 
vorgesehen.

The tungsten carbide finishers are 
for removing very small particles of
adhesive residue.

H284-014-FG        opt. 160.000 rpm

H283K-016-FG      opt. 160.000 rpm

H282-010-RA        opt. 30.000 rpm

H282-012-RA        opt. 30.000 rpm

Ein sehr effizientes Arbeiten gestat-
ten die titannitridbeschichteten
Hartmetallbohrer.

Die Titannitridbeschichtung erzeugt
die glatte Oberfläche des
Instrumentes und verhindert so das
Zuschmieren des Instrumentes wäh-
rend der Arbeit.

Titanium-nitride coated tungsten
carbide cutters ensure very efficient
preparation.

The titanium-nitride coating gives
the instrument a smooth surface,
which prevents the cutter clogging
during preparation.

T23RX-012-FG      opt. 160.000 rpm

T21RX-012-FG      opt. 160.000 rpm

T21RX-012-RA      opt. 30.000 rpm

T21RX-010-RA      opt. 30.000 rpm

H282-010-RA

T21RX-012-RA
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Твердосплавные финиры предна-
значены для удаления мельчайших
остатков клея.

Les fraises à finir en carbure de
tungstène sont destinée à l'élimina-
tion des plus petits résidus d'adhésif.

Les fraises en carbure de tungstène au
nitrure de titane permettent de réali-
ser un travail très efficace.

La couche de nitrure de titane donne
à l'instrument sa surface lisse et
empêche l'encrassement de l'instru-
ment pendant le travail.

Твердосплавные боры с покрыти-
ем из нитрида титана обеспечи-
вают очень эффективную 
обработку.

Покрытие из нитрида титана соз-
даёт гладкую поверхность инстру-
мента, препятствуя забиванию
инструмента во время работы.
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Politur nach Entfernen der
Klebstoffreste

Mit dem DiaGloss Polierer entsteht
ein perfekter Hochglanz auf der
Zahnoberfläche. 

Aus der großen Formenvielfalt der
DiaGloss Polierer sind besonders
empfehlenswert: P19032, P19035,
P19039.

Polishing following removal of
adhesive residue

The DiaGloss polisher produces a per-
fect high-lustre on the tooth surface. 

The P19032, P19035 and P19039 
polishers in particular are 
recommended from the large variety
of shapes in the DiaGloss polisher
range.

P19032 • P19035 • P19039
opt. 10.000 - 12.000 rpm

Als Alternative zum Hartmetall-
finierer kann der rosa Vorpolierer aus
der DiaGloss Serie angewendet wer-
den. Mit diesem Instrument lassen
sich ebenfalls kleinste Klebstoffreste
ohne unangenehme Wärmeentwick-
lung effizient entfernen.

The prepolisher (pink) from the
DiaGloss range can be used as an
alternative to tungsten carbide fin-
ishers. This instrument also effectively
removes very small particles of adhe-
sive residue without uncomfortable
heat build-up.

P1932 • P1935 • P1939
opt. 10.000 - 12.000 rpm

CeraGlaze P30032

Die sehr feine Abrasivität des
Polierer glättet Riefen und Kratzer,
die nach der Entfernung der
Klebstoffreste auf der Zahnober-
fläche verblieben sind. 

Die Diamantkörnung erzeugt einen
natürlichen Glanz auf dem Schmelz.
Der Polierer kann nass oder trocken
angewendet werden.

CeraGlaze P30032

The very fine abrasive property of the
polisher smoothes scores and scratch-
es left after removal of adhesive
residue from the tooth surface. 

The diamond grit produces a natural
lustre on the enamel. The polishers
can be used either wet or dry.

P30032   opt. 5.000 rpm
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Polissage après le retrait des rési-
dus d'adhésif

Le polissoir DiaGloss permet d'obtenir
un polissage lustré parfait sur la sur-
face dentaire.

Parmi toutes les formes des polissoirs
DiaGloss, les modèles P19032, P19035,
P19039 sont particulièrement recom-
mandés.

Полировка после удаления
остатков клея

Полиром DiaGloss создаётся иде-
альный зеркальный блеск на
поверхности зуба.

Из большого разнообразия форм
полиров DiaGloss можно особен-
но рекомендовать: P19032,
P19035, P19039.

Plutôt que les fraises à finir en carbure
de tungstène, il est possible d'utiliser le
pré-polissoir rose de la série DiaGloss.
Cet instrument permet aussi d'éliminer
efficacement les plus petits résidus
d'adhésif sans échauffement inconfor-
table.

В качестве альтернативы твердо-
сплавному финиру может исполь-
зоваться розовый грубый полир
из серии DiaGloss. Этот инстру-
мент также позволяет эффективно
удалять мельчайшие остатки клея
без неприятного тепловыделения.

CeraGlaze P30032

La très fine abrasivité du polissoir lisse
les stries et éraflures observées après le
retrait des résidus d'adhésifs de la sur-
face dentaire.

La granulométrie donne à l'émail un
brillant naturel. Le polissoir peut être
utilisé à sec ou sous utilisation d'un
liquide.

CeraGlaze P30032

Очень мелкая абразивность поли-
ра сглаживает бороздки и царапи-
ны, оставшиеся на поверхности
зубов после удаления остатков
клея.

Алмазное зерно создаёт есте-
ственный блеск на эмали.
Возможно мокрое или сухое при-
менение полира.
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Or-the-dens Kit 
zur Entfernung von Bracketkleber
nach Dr. Knut Thedens.

Or-the-dens kit designed 
by Dr Knut Thedens for removing
bracket adhesive.

Set-1562
RA Winkelstück- und FG Instrumente.
RA right angle and FG Instruments.

T21RX-012-FG

P0032

P1238P0133

P0033

H375R-014-FG

P0132

Cabinet d'orthodontie • Практика челюстного ортопеда

Or-the-dents Kit pour le retrait de
l'adhésif des brackets selon Dr Knut
Thedens.

Набор Or-the-dens для удале-
ния ортодонтического клея по
методу д-ра Кнута Теденса.

Set-1562
Instruments en contre-angle CA et FG.

Инструменты для наконечников RA (углового) и FG.
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n         FS6 - M                                               
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n         FS6 - SF                                                                                                                                                                                               

Ausrunden • Strippen

Die Diamantstreifen mit Säge wer-
den für das Strippen bei Engstand
von Zähnen und zum Ausrunden
des Zahnbogens eingesetzt.

Durch die feinere Diamantierung
des FS3-FX ist ein geringerer
Substanzabtrag möglich. Die in den
Diamantstreifen integrierte Säge
erleichtert die interdentale
Separation.

Zu den bewährten FS3-X stehen
nun auch die FS6 Diamantstreifen in
den gleichen Körnungen zur
Verfügung, jedoch ohne
Sägeverzahnung. Die doppelte
Breite der FS6 Diamantstreifen
ermöglicht ein noch schnelleres
Arbeiten. 

Rounding off • Stripping

The diamond strips with a saw are
used in the case of slight over-
crowding of the teeth, which pre-
vents perfect rounding off of the den-
tal arch and which has to be reme-
died by stripping.

The finer diamond coating of the
FS3-FX ensures that less tooth 
structure is removed. The saw inte-
grated in the diamond strips facilita-
tes interdental separation.

In addition to the proven FS3-X there
are now FS 6 diamond strips availa-
ble in the same grit size, but without
the integrated saw. The double
width of the FS6 diamond strips
ensures even more rapid separation. 

Stärke / Thickness (mm)

Breite / Width (mm)

Länge / Length (mm))

FS 3-MX, FS 3-FX, FS3-SFX

                                                                                                                                                                                  

n       FS 3 - MX                                  
n       FS 3 - FX                                                                                             

n       FS 3 - SFX                                                                                                                                                    

40 mm

FS3-...

FS6-...

FS6 - SO                                                         FS6-M               FS6-F F S 6 - S F    F S 6 - S F    Sortiment/Assortment                                                             
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0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

                                                                                                                                                                                                                                                     

n         FS6 - M                                               

n         FS6 - F                                                                                                                           

n         FS6 - SF                                                                                                                                                                                               

FS6 - SO                                                         FS6-M               FS6-F F S 6 - S F    F S 6 - S F    assortiment / ассортимент                                                 

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Partie sans diamantation (mm) / область без алмазного покрытия (мм) 

Code couleur/Цветовое кодирование

Arrondir • Décaper

Les strips diamantés à bords latéraux
dentelés sont utilisés pour le décapa-
ge en cas d'espace étroit entre les
dents et pour l'arrondissement de l'ar-
cade dentaire.

Le diamantage fin du FS3-FX permet
un retrait de substance moindre. La
dentelure intégrée aux strips diaman-
tés facilite la séparation interdentaire.

En plus du FS3-X ayant déjà fait ses
preuves, il existe aussi maintenant les
strips diamantés FS6, avec la même
granulosité, mais sans bords latéraux
dentelés. Les strips diamantés double
largeur FS6 permet un travail encore
plus rapide.

Скругление •
Сошлифовывание

Алмазные штрипсы с пилящей
кромкой используются для
сошлифовывания при скученно-
сти зубов и для скругления зуб-
ной дуги.

Более мелкое алмазное зерно 
FS3-FX позволяет снимать мень-
ше твёрдых тканей. Встроенная в
штрипсы пилящая кромка облег-
чает межзубную сепарацию.

Помимо проверенных временем
FS3-X теперь предлагаются также
алмазные штрипсы FS6 той же
зернистости, но без насечки.
Удвоенная ширина алмазных
штрипсов FS6 позволяет рабо-
тать ещё быстрее.

Code couleur/Цветовое кодирование

Cabinet d'orthodontie • Практика челюстного ортопеда
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Perforierte Diamantstreifen 
mit und ohne Sägeverzahnung.

Perforated diamond finishing strip
with and without serrated edge.

                                                                                                                                                                                  

n              FS 3 - MXP                        
n             FS 3 - FXP                                                                                    
n             FS 3 - SFXP                                                                                                                                         

0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS 3-MXP, FS 3-FXP, FS3-SFXP
40 mm

                                                                                                                                                                                  

n              FS 3 - MP                           
n             FS 3 - FP                                                                                      
n             FS 3 - SFP                                                                                                                                            

0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS 3-MP, FS 3-FP, FS3-SFP
16 mm

Farbcodierung / Colour Code

                                                                                                                                                                                  

n              FS 2- MP                           
n             FS 2- FP                                                                                       
n             FS 2- SFP                                                                                                                                            

0,13

2,5

147,0

0,10

2,5

147,0

0,08

2,5

147,0

FS 2-MP, FS 2-FP, FS2-SFP
16 mm

                                                                                                                                                                                  

n              FS 6- MP                           
n             FS 6- FP                                                                                       
n             FS 6- SFP                                                                                                                                            

0,13

6,0

147,0

0,10

6,0

147,0

0,08

6,0

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS6-MP, FS6-FP, FS6-SFP

Code couleur/Цветовое кодирование

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Grosseur (mm) / Толщина (мм))

Largeur (mm) / Ширина (мм) 

Longueur (mm) / Длина (мм)

Cabinet d'orthodontie • Практика челюстного ортопеда

Strips diamantés perforés avec ou
sans bords latéraux dentelés.

Перфорированные алмазные
штрипсы с насечкой и без насечки

Code couleur/Цветовое кодирование

Partie sans diamantation (mm)
область без алмазного покрытия (мм) 

Partie sans diamantation (mm)
область без алмазного покрытия (мм) 

Code couleur/Цветовое кодирование

Partie sans diamantation (mm)
область без алмазного покрытия (мм) 

Цветовое кодирование/Code couleur
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P6820

Die Bürste ist für die Reinigung
rotierender Instrumente vorgese-
hen. Die Bürste unterstützt zusätz-
lich den Reinigungseffekt der
Instrumente ohne diese zu beschä-
digen, selbst bei hartnäckigen
Rückständen. 

P6820

The brush is intended for cleaning
rotary instruments. The brush also
aids more effective cleaning of the
instruments without damaging
them, even with stubborn residue. 

Hinweise zur Desinfektion

Zur Desinfektion sind alkoholfreie
Lösungen einzusetzen, da diese
Polierer und Hartmetallinstrumente
nicht schädigen. 
Besonders empfehlenswert ist das
Reinigungssystem von Metasys. 

Weitere Hinweise zur Desinfektion
und Sterilisation finden Sie in unse-
rem Praxiskatalog.

Disinfection

Alcoholic-free solutions should be
used for disinfection, as these do not
damage the polishers and tungsten
carbide instruments. 
We highly recommend the Metasys
cleaning system. 

For more details for disinfection and
sterilization refer to our cataloque
„Rotary Dental Instruments Dental
Surgery“. 

Bohrerständer aus Holz

Der hochwertig gearbeitete
Bohrerständer aus Buchenholz eig-
net sich hervorragend zum sauberen
Aufbewahren von bis zu 25
Instrumenten in HP Schaft. 

Wooden bur block

The high-quality, crafted, beech
wood bur block is ideal for cleanly
storing up to 25 instruments with
HP shank. 

                                       P6820

4070

Cabinet d'orthodontie • Практика челюстного ортопеда

P6820

Cette brosse sert à nettoyer les instru-
ments rotatifs. Elle favorise en outre
l'effet de nettoyage des instruments
sans les abîmer, même en présence de
résidus tenaces.

P6820

Щётка предназначена для очи-
стки ротационных инструментов.
Щётка повышает эффективность
очистки инструментов, не
повреждая их, даже при наличии
стойких загрязнений.

Indication au sujet de la désinfec-
tion

Utiliser pour la désinfection des solu-
tions sans alcool pour ne pas endom-
mager les polissoirs et les instruments
en carbure de tungstène. 
Le système de nettoyage de Metasys
est particulièrement recommandé.
Vous trouverez d'autres indications sur
la désinfection et la stérilisation dans
notre catalogue destiné aux cabinets.

Указания по дезинфекции

Для дезинфекции используются
неспиртовые растворы, которые
не наносят вреда полирам и
твердосплавным инструментам.
Особенно рекомендуется систе-
ма очистки фирмы Metasys.
Подробные указания по дезин-
фекции и стерилизации приведе-
ны в нашем каталоге продукции.

Porte-fraises en bois

Le porte-fraises de fabrication très soi-
gnée en hêtre se prête particulière-
ment bien au rangement d'un maxi-
mum de 25 instruments à tige PM.

Деревянные штативы для
боров

Высококачественные штативы
из бука прекрасно подходят для
аккуратного хранения до 25
инструментов с хвостовиком HP.
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Gipsbearbeitung

Durch die grobe Kreuzverzahnung
mit zusätzlichem Querhieb wird bei
der Bearbeitung von Gipsarten der
Klassen 1 bis 4 ein hoher Abtrag bei
sehr glatten Oberflächen erreicht.
Zusätzlich verhindert der Querhieb
einen Kantenausbruch und eignet
sich deshalb auch optimal für die
Herstellung von Schaumodellen. 

Um auch in Bereichen arbeiten zu
können, für die der große Gipsfräser
nicht vorgesehen war, wurde ein
neuer grazilerer Fräser, HF079GE-
045, mit gleicher Verzahnung ent-
wickelt. Mit diesem Fräser lassen
sich z. B. die Umschlagfalte und
Lippenbändchen perfekt aus dem
Gipsmodell herausarbeiten, ohne
dass Kantenausbrüche entstehen.

Preparation of plaster/stone 

The coarse cross-cut with additional
cross blades ensures high removal
with a very smooth surface when
preparing Class 1 to 4 dental stones.
The cross blades also prevent edge
fracturing, which also makes the
instrument ideal for fabricating study
models.

A new more slimline cutter, HF079GE-
045, with the same cross cut has been
developed for also allowing prepara-
tion in areas that are unsuitable for
large plaster cutters. This cutter can
be used for perfect trimming of
mucobuccal folds and labial frenums
from stone models without fracturing
the edges.

HF251GE-060     opt. 15.000 rpm

HF351GE-060     opt. 15.000 rpm

HF079GE-045     opt. 20.000 rpm

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Gipsbearbeitung • Preparation of plaster/stone 

Gipsbearbeitung 

Der SCXN Fräser zeichnet sich durch
eine erstaunliche Laufruhe auf Gips
aus, trotz der martialisch anmuten-
den Oberfläche. 

Der Fräser schlägt nicht und hinter-
lässt eine sehr glatte Oberfläche.

Bitte die Drehzahlempfehlungen
beachten!

Preparation of plaster/stone 

A feature of these SXCN cutters is
their amazing smooth running
despite their ‘martially’ looking
toothing. 

The cutter does not vibrate and pro-
duces a very smooth surface.

Adhere to the recommended speed!

opt. 15.000 rpm
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60

H
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51
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CN
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60
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51
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Préparation du plâtre 

La denture croisée grossière avec
coupes transverses supplémentaires
assure un retrait important avec une
surface très lisse lors de la préparation
des types de plâtre de classe 1 à 4. 
En outre, les coupes transverses empê-
chent la cassure des bords, ce qui en
fait l'outil optimal aussi pour la réali-
sation de modèles d'étude.

Et pouvoir travailler aussi dans les
domaines dans lesquels les fraises à
plâtre plus grosses ne sont pas adap-
tées, une nouvelle fraise plus fine,
HF079GE-045, avec la même denture
a été mise au point. Cette fraise peut
être utilisée pour modeler parfaite-
ment les replis alvéolo-linguaux et les
freins labiaux sur le modèle en plâtre,
sans cassure des bords.

Обработка гипса

За счёт грубой крестообразной
насечки с дополнительными
поперечными зубчиками при
обработке гипса классов 1 - 4
достигается эффективное снятие
материала при сохранении очень
гладких поверхностей. Кроме
того, поперечная насечка пред-
отвращает краевые выщербины и
поэтому оптимально подходит
также для изготовления демонст-
рационных моделей.

Для обеспечения возможностей
работы на участках, для которых
большая фреза для гипса не под-
ходила, была разработана новая,
более тонкая фреза HF079GE-045 с
такой же насечкой. Эта фреза поз-
воляет, например, легко выпили-
вать в гипсовой модели переход-
ную складку и уздечку губы, не
допуская выщербин по краям.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation du plâtre • Обработка гипса

Préparation du plâtre

La fraise SCXN se caractérise par un
fonctionnement exceptionnellement
souple sur le plâtre malgré l'appa-
rence « martiale » de la denture.

La fraise ne vibre pas et crée une sur-
face très lisse.

Veuillez respecter les vitesses de rota-
tion recommandées !

Обработка гипса

Фреза SCXN отличается исключи-
тельной плавностью хода по
гипсу несмотря на кажущуюся
грубость поверхности.

Фреза исключает биение и остав-
ляет за собой очень гладкую
поверхность.

Соблюдайте рекомендуемую
частоту вращения!
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g 806.104.400.514.190
      806.104.400.514.220

opt. 25.000 rpm

L5
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Gipsbearbeitung • Preparation of plaster/stone 

806.104.400.514.190
806.104.400.514.220
Eine geringe Stärke von nur 0,15 mm
sorgt für einen minimalen
Substanzverlust bei der interdenta-
len Trennung von Gipsmodellen.

Die Perforation der Scheibe ermög-
licht eine gute Sicht auf die zu bear-
beitende Schnittfläche des Modells.
Die Scheibe ist auch geeignet zur
Separation von Schwarzschen
Dehnplatten.

806.104.705.514.220

Diese Diamantscheibe hat die glei-
chen Eigenschaften wie die vorher
beschriebene Diamantscheibe, ist
allerdings ohne „Sichtfenster”.

806.104.605.514.220
Als Alternative zu gezahnten
Diamantenscheiben steht die (nicht
gezahnte) perforierte Diamantscheibe
zur Auswahl. Die voll diamantierte
Scheibe weist ebenfalls nur eine
Stärke von 0,15 mm auf.

806.104.400.514.190
806.104.400.514.220

A thickness of only 0.15 mm ensures
minimal loss of structure when sepa-
rating stone models interdentally.

The large number of perforations
provide an excellent view when
preparing the surface of the model to
be cut. It is also suitable for separa-
tion of Schwarz expansion plates.

806.104.705.514.220

This diamond disc has the same 
characteristics as the above men-
tioned diamond disc, but without any
perforations.

806.104.605.514.220

The (non-toothed) perforated 
diamond disc is available as an alter-
native to toothed diamond discs. 
The fully diamond-coated disc has a
thickness of 0.15 mm.

g 806.104.705.514.220
opt. 25.000 rpm
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g 806.104.605.514.220
opt. 25.000 rpm
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g 806.104.365.524.450
opt. 20.000 rpm

Set-Up 

806.104.365.524.450 
Diese Diamantscheibe zeichnet sich
durch hohe Laufruhe aus und ist
zum basalen Trennen von Modellen
hervorragend geeignet.

Set-Up

806.104.365.524.450 
This diamond disc is impressive due
to its perfect, smooth running and is
ideal for basal separation of models.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation du plâtre • Обработка гипса

806.104.400.514.190
806.104.400.514.220
Une faible épaisseur de 0,15 mm seule-
ment assure une perte minimale de
substance lors de la séparation inter-
dentaire des modèles en plâtre.

La perforation du disque permet une
bonne vue de la surface du modèle à
couper. Le disque est aussi adapté à la
séparation des plaques d'extension
selon Dr. Schwarz.

806.104.705.514.220
Ce disque diamanté a les mêmes pro-
priétés que celui décrit ci-dessus, mais
sans perforations.

806.104.605.514.220
Le disque diamanté perforé (sans den-
ture) peut être aussi utilisé à la place
des disques diamantés avec denture.
Ce disque entièrement diamanté a une
épaisseur de 0,15 mm.

806.104.400.514.190
806.104.400.514.220
Благодаря малой толщине - всего
0,15 мм - сводится к минимуму
потеря зубной ткани при межзуб-
ном разделении гипсовых моде-
лей.

Перфорация диска обеспечивает
хороший обзор обрабатываемой
поверхности модели. Диск также
подходит для сепарации расши-
ряющих пластинок Шварца.

806.104.705.514.220
Этот алмазный диск обладает
теми же характеристиками, что и
предыдущий диск, но не имеет
„смотрового окошка”.

806.104.605.514.220
Как альтернатива зубчатым
алмазным дискам предлагается
перфорированный (без зубцов)
алмазный диск. Диск с полным
алмазным покрытием также
имеет толщину всего 0,15 мм.

Set-Up

806.104.365.524.450 
Ce disque diamanté se caractérise par
un fonctionnement très souple et se
prête très bien à la séparation basale
des modèles.

Set-Up 

806.104.365.524.450 
Этот алмазный диск отличается
высокой плавностью хода и
отлично предназначен для
базального разделения моделей.
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Trennen und Verschleifen von
Drähten und Lötungen.

Faserverstärkte Scheiben

Die nur 0,2 mm dünne SD7000 eig-
net sich optimal zum Trennen von
selbstgefertigten Vorschubbügeln
bei Doppelplatten. Die SD7003
(0,5mm) und die SD7005 (1,0 mm)
werden z. B. beim Verschleifen von
Lötungen oder Ausrunden von
Drahtenden eingesetzt.

Alle drei Scheiben sind faserver-
stärkt und garantieren damit eine
sehr hohe Standfestigkeit bei gerin-
ger Bruchgefahr.

Separating and trimming of wires
and solder joints 

Fibre-reinforced discs

The SD7000, which is only 0.2 mm
thick, is ideal for separating custom-
fabricated protrusive bars with bite
jumping appliances. The SD7003 (0.5
mm) and SD7005 (1.0 mm) are used,
e.g. for trimming solder joints or
rounding off the tips of wires.

All three discs are fibre-reinforced
and therefore guarantee a very high
stability combined with minimal risk
of fracture.

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Metallbearbeitung • Preparation of metal

Stärke/Thickness L mm 0,50 1,00

            

633 900 370  514 220                                                             SD7000
633 900 371  524 400                                                                                                                                                   SD7003                                                                                       
633 900 371  534 400                                                                                                                                                                                                                                               SD7005

opt. 15.000 - 20.000 rpm (SD7000 opt. 20.000 rpm)

0,20

SD7000 
Edelmetall - Legierungen
Precious alloys

SD7003 • SD7005
Metall - Legierungen
Non precious alloys

Grosseur (mm) / Толщина (мм) 

Séparation et ponçage des fils et
brasures 

Disques renforcés de fibres

Le disque SD7000, d'une épaisseur de
0,2 mm seulement, est idéal pour la
séparation des barres d'extension per-
sonnalisées pour les doubles plaques.
Le SD7003 (0,5 mm) et le SD7005 
(1,0 mm) sont utilisés, par exemple,
pour le ponçage des brasures ou l'ar-
rondissement de l'extrémité des fils.

Les trois disques sont renforcés de fibre
et garantissent ainsi une grande stabil-
ité avec un risque de rupture moindre.

Разрезание и шлифовка прово-
локи и мест пайки

Диски, армированные волокном

SD7000 толщиной всего 0,2 мм
оптимально подходит для разре-
зания продвигающих дуг в двой-
ных пластинах. SD7003 (0,5 мм) и
SD7005 (1,0 мм) используются,
например, при шлифовке мест
пайки или скруглении концов 
проволоки.

Все три диска армированы волок-
ном и гарантируют очень высокую
прочность при низком риске
поломки.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation du métal • Обработка металла

SD7000 
Alliages de métaux précieux
Сплавы из благородных
металлов

SD7003 • SD7005
Alliages de métaux non précieux
Металлические сплавы
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Kunststoffbearbeitung

Für das Bearbeiten im Drucktopf
polymerisierter KFO Kunststoffe
werden die NTI Millennium Cutter 
in CE Kreuzverzahnung standard
empfohlen.

Die extreme Oberflächenhärte von
3600 HV sorgt für eine lange Standzeit
und hohe Wirtschaftlichkeit. Des
Weiteren werden Kantenausbrüche
bei der Kunststoffbearbeitung ver-
hindert.

Durch ein besonderes Herstellungs-
verfahren haben die Fräser eine
hohe Laufruhe. Diese ermöglicht ein
handgelenkschonendes Arbeiten
und die Vermeidung von
Gelenkschmerzen. 
Schwer oder schlecht zugängliche
Bereiche lassen sich perfekt mit den
Formen MC138CE-016, 
MC257CE-023,
MC293CE-023, MC295CE-023, und
MC261CE-023 bearbeiten.

Für eine effiziente Nachbearbeitung
des Kunststoffes wird die FE-
Verzahnung eingesetzt.

Vorteil: 
Mit dieser Verzahnung wird weniger
Material als mit der CE Verzahnung
abgetragen und gleichzeitig ein
sehr feines Schliffbild erzeugt.

Preparation of acrylic 

The NTI Millennium Cutters in 
standard CE cross cut are recommend-
ed for preparing orthodontic acrylics
cured in a pressure pot.

The extreme surface hardness of 
3,600 HV ensures a long service life
and is highly cost-effective. It also
prevents edges fracturing during the
preparation of acrylic.

A special production process guaran-
tees that the cutters are very smooth-
running, ensuring that the wrist is
protected during preparation and
preventing pain in the joints. 
The shapes 
MC138CE-016, MC257CE-023,
MC293CE-023, MC295CE-023 and
MC261CE-023 are ideal for preparing
areas difficult to access.

The FE cut is used for 
efficient preparation of acrylic.

Advantage: 
The FE cut removes less material 
than when using the CE cut and also
produces a very fine surface.

MCL251CE-060 opt. 15.000 rpm

MC079CE-040   opt. 20.000 rpm

MCL251FE-060  opt. 15.000 rpm

MC079FE-040   opt. 20.000 rpm

opt. 25.000 rpm

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory
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Préparation de l'acrylique

Le NTI Millennium Cutter avec denture
croisée CE standard est recommandé
pour la préparation d'acryliques poly-
mérisés en autocuiseur.

La dureté extrême de la surface du
3600 HV assure une longue durée de
vie utile et une grande rentabilité. En
outre, il prévient la rupture des bords
pendant la préparation de l'acrylique.

Un procédé de production spécial
garantit à la fraise un fonctionnement
très souple. Cela permet de réaliser un
travail sollicitant moins le poignet et
prévient les douleurs articulaires.

Les formes MC138CE-016, MC257CE-
023, MC293CE-023, MC295CE-023
sont MC261CE-023 idéales pour la
préparation des zones difficiles d'ac-
cès.

La denture FE est utilisée pour un tra-
vail de finition efficace de l'acrylique.

Avantage :
Cette denture élimine moins de maté-
riau que la denture CE et produit un
rendu de surface très fin.

Обработка пластмасс

Для обработки ортопедических
пластмасс, полимеризованных в
автоклаве, рекомендуется
использовать фрезу NTI
Millennium Cutter с крестообраз-
ной стандартной насечкой CE.

Исключительная твёрдость
поверхности 3600 HV обеспечива-
ет долгий срок службы и высокую
экономичность. Кроме того, пред-
отвращаются выщербины по
краям при обработке пластмасс.

За счёт особенностей производ-
ственного процесса фрезы имеют
высокую плавность хода.
Благодаря этому снижается
нагрузка на запястье и повышает-
ся комфорт работы.

Труднодоступные участки можно
эффективно обрабатывать,
используя формы MC138CE-016,
MC257CE-023, MC293CE-023,
MC295CE-023 и MC261CE-023.

Для эффективной дополнитель-
ной обработки пластмассы
используется насечка FE.

Преимущество:
С такой насечкой снимается
меньше материала, чем с насеч-
кой CE, и одновременно достига-
ется очень тонкая шлифовка.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation de l'acrylique • Обработка пластмасс
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HF257CE-060/HF257CNR-060

Je nach gewünschtem Schliffbild
sind beide Fräser ideal, um
Übergangsbereiche zwischen
Kunststoff- und Drahtelementen
schonend zu bearbeiten. Die Fräser
arbeiten weniger aggressiv im obe-
ren Viertel des Arbeitsteiles.
Dadurch wird das Risiko der verse-
hentlichen Beschädigung von
Drahtelementen erheblich redu-
ziert.

HF257CE-060/HF257CNR-060

Both cutters are ideal for gentle pre-
paration of the junction between
acrylic and wire elements, depending
on the type of surface required. The
cutters operate less aggressively in
the upper quarter of the working sec-
tion. This reduces considerably the
risk of inadvertently damaging wire
elements.

opt. 15.000 rpm

Kunststoffbearbeitung 

Spezialverzahnung AE für die scho-
nende und glättende Bearbeitung
von Prothesenkunststoffen. 

Die neu entwickelte Verzahnung
sorgt für einen schnellen wirtschaft-
lichen Abtrag von Material. 

Die Verzahnungsgestaltung redu-
ziert die bei der
Kunststoffbearbeitung üblichen 
weißen Überschüsse. 

Dieser Fräser läuft angenehm ruhig,
ist gut spanabhebend ohne Fahnen
zu hinterlassen. Als Resultat ver-
bleibt eine glatte Oberfläche, das
vereinfacht die anschließende
Politur.

Preparation of acrylic 

Special blades AE for gentle, smooth
adjusting of denture acrylics. 

The newly developed blades ensure
quick, economic removal of material. 

The blade design prevents the usual
white excess with acrylic adjusting. 

This cutter is very quiet and removes
material efficiently without leaving
flash. A smooth surface remains as a
result, which simplifies subsequent
polishing.

opt. 15.000 rpm

H
F2

57
CE

-0
60

H
F2

57
CN

R-
06

0

H
F0

77
AE

-0
60

H
F0

79
A

E-
04

0

H
F2

51
AE

-0
60

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория
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HF257CE-060/HF257CNR-060

В зависимости от требований к
характеристикам шлифованной
поверхности обе фрезы идеально
подходят для бережной обработ-
ки переходных участков между
пластмассовыми и проволочными
элементами. Фрезы работают
менее агрессивно в верхней чет-
верти рабочей части.

Тем самым, значительно снижает-
ся риск случайного повреждения
проволочных элементов.

HF257CE-060/HF257CNR-060

Selon le rendu de surface souhaité,
ces deux fraises sont idéales pour la
préparation délicate de la jonction
entre l'acrylique et les éléments de fil.
Les fraises sont moins agressives dans
le quadrant supérieur de la section de
travail.

Cela permet de réduire considérable-
ment le risque d'endommager par
inadvertance les éléments de fil.

Обработка пластмасс

Специальная насечка AE для
бережной, сглаживающей обра-
ботки протезных пластмасс.

Новая форма насечки обеспечива-
ет быстрое и экономичное снятие
материала.

Свойства насечки уменьшают
белые излишки, обычно возни-
кающие при обработке пластмасс.

Эта фреза имеет приятный плав-
ный ход, отличные режущие свой-
ства и не оставляет "хвостов". В
результате - гладкая поверхность,
что облегчает последующую поли-
ровку.

Préparation de l'acrylique 

Denture AE spéciale pour la prépara-
tion délicate et lissante des acryliques
de dentiers.

Cette nouvelle denture assure une
élimination rapide et économique du
matériau.

L'agencement de la denture réduit les
excédents blancs généralement
observés dans la préparation de
l'acrylique.

Cette fraise est très silencieuse et
élimine le matériau de façon efficace,
sans laisser de barbes. Il en résulte
une surface lisse qui facilite le polis-
sage ultérieur.
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Aufbissflächen

Acrylic Grinder
Für die Gestaltung eines frontalen
Aufbisses aus Kunststoff wird der 
diamantierte Hohlschleifer empfohlen.

Bite surfaces

Acrylic Grinder
The diamond-coated hollow cutter
is recommended for contouring an
anterior acrylic bite-raiser.

g AG490-110EC-HP 
opt. 10.000 - 15.000 rpm

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Kunststoffbearbeitung • Preparation of acrylic 

U - BÜGEL

Zum Einbringen eines U-Bügels 
in den U-Bügelaktivator nach 
Prof. Karwetzky eignet sich das als
Reparaturfräser bekannte
Instrument.

Mit diesem Fräser lassen sich sehr
einfach Vertiefungen in die Stellen
des Kunststoffes einbringen, wo
später der U-Bügel eingelegt 
werden soll. 

U - BOW

The repair cutter instrument is 
suitable for placing a U-bow in 
the U-bow activator developed by
Prof. Karwetzky.

This cutter facilitates preparing hol-
lows in areas of the acrylic where the
U-bow is to be incorporated at a later
stage.

HF108G-060   opt. 15.000 rpm

Plans de morsure

Acrylic Grinder
Pour le contourage d'un plan de mor-
sure frontal en acrylique, il est recom-
mandé d'utiliser le polisseur diamanté
creux.

Накусочные площадки

Acrylic Grinder
Для формирования фронталь-
ной накусочной площадки из
пластмассы рекомендуется
использовать полую шлифо-
вальную головку с алмазным
покрытием.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation de l'acrylique • Обработка пластмасс

BARRE EN U

L'instrument dit fraise de réparation
sert à l'insertion d'une barre en U
dans un activateur de barre en U
selon le prof. Karwetzky.

Cette fraise facilite la préparation de
creux dans les zones de l'acrylique
dans lesquelles la barre en U doit être
incorporée ultérieurement.

U-ДУГА

Этот инструмент, известный как
ремонтная фреза, подходит для
введения U-дуги в активатор 
U-скобы по проф. Карветцки.

С помощью этой фрезы можно
легко проделать углубления в тех
местах пластмассы, где затем
будет вводиться U-скоба.
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Trennen von aktiven
Apparaturen

806.104.353.524.220
806.104.396.514.220

Die voll diamantierten
Diamantscheiben verfügen über
eine Perforation, die ein punktge-
naues Arbeiten erleichtern.

806.104.362.524.100

Für schwierig zu bearbeitende
Bereiche ist die Diamantscheibe
806.104.362.524.100 einzusetzen,
da die spezielle Diamantbelegung
dieser Scheibe ein kühleres
Schleifen ermöglicht, und somit ein
„Festbrennen“ verhindert wird.

Separation of active appliances

806.104.353.524.220
806.104.396.514.220

The fully diamond-coated discs are
perforated, which facilitates precision
preparation.

806.104.362.524.100

The diamond disc
806.104.362.524.100 is used for areas
difficult to prepare, as the special 
diamond coating of the disc ensures
cooler preparation and prevents
“sticking” due to heat build-up.

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Kunststoffbearbeitung • Preparation of acrylic 

g 806.104.353.524.220
opt. 25.000 rpm

a aa a aaaaaaa aaaaaaaaaa a aaaaaaaaaaa a a a aaaaaaaa a a aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa a aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa aa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa aa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa
g 806.104.396.514.220

opt. 25.000 rpm

g 806.104.362.524.100
opt. 30.000 rpm

a aa a aaaaaaa aaaaaaaaaa a aaaaaaaaaaa a a aaaaaaaaa aa aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa
Weichbleibende Kunststoffe

Positioner aus Kartuschenmaterial
läßt sich am effizientesten mit
Schleifkappen bearbeiten. Die
Schleifkappen erzeugen bei gutem
Abtrag zusätzlich eine gleichmäßige
Oberfläche. 

Der Einsatz von Fräsern mit der
QSCN Verzahnung bringt dann sehr
gute Erfolge, wenn die Fräser
zunächst auf „Betriebstemperatur“
erwärmt werden. Das wird erreicht,
in dem man den Fräser ca. eine
Minute mit 15.000 - 20.000
Umdrehungen auf normalem, festen
Kunststoff laufen lässt.

Permanently soft acrylics/ soft
relines

Grinding caps are the most efficient
instruments for preparing positioners
fabricated from materials applied from
a cartridge. Grinding caps are not only
excellent for material removal, but
they also produce a uniform surface. 

The use of cutters with the QSCN coarse
straight blade cross cut produces very
good results if the cutters are initially
heated to “operating temperature”. 
This can be achieved by trimming stan-
dard hard acrylic with the cutter for
approx. one minute at a speed of 
15000 – 20000 rpm.

K672R-080-SET opt. 20.000 rpm

K676S-080-SET opt. 20.000 rpm

Set:      1 Träger        M038, 10 Schleifkappen
            1 mandrel    M038, 10 grinding caps
Set:      1 Träger        M039, 10 Schleifkappen
            1 mandrel    M039, 10 grinding caps

opt. 20.000 rpm  | opt. 15.000 rpm
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Set :         1 mandrin         M038, 10 capuchons abrasifs
Набор:   1 держатель    M038, 10 шлифовальных колпачков
Set :         1 mandrin         M039, 10 capuchons abrasifs
Набор:   1 держатель    M039, 10 шлифовальных колпачков   

Séparation des appareils actifs

806.104.353.524.220
806.104.396.514.220

Les disques entièrement diamantés
sont équipés d'une perforation qui
facilite le travail de précision.

806.104.362.524.100

Le disque diamanté
806.104.362.524.100 est destiné aux
zones difficiles à préparer, puisque le
revêtement diamanté spécial du
disque assure une préparation avec
moins d'échauffement, ce qui évite
l'effet de fixation de la chaleur.

Разрезание активных аппаратов

806.104.353.524.220
806.104.396.514.220

Диски с полным алмазным покры-
тием снабжены перфорацией,
повышающую точность работы.

806.104.362.524.100

Для труднодоступных участков
используется алмазный диск
806.104.362.524.100, так как специ-
альное алмазное покрытие этого
диска снижает нагрев при шлифов-
ке, тем самым предотвращая „при-
горание“.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation de l'acrylique • Обработка пластмасс

Acryliques souples

Les capuchons abrasifs sont les instru-
ments les plus efficaces pour préparer
des positionneurs fabriqués avec des
matériaux appliqués en cartouche.
Non seulement ils éliminent efficace-
ment le matériau, mais ils produisent
aussi une surface uniforme.

L'utilisation de fraises avec une den-
ture QSCN donne de très bons résul-
tats si les fraises sont initialement
chauffées à la « température opéra-
tionnelle ». Cette température est
atteinte en faisant tourner la fraise
pendant une minute environ à 
15 000 - 20 000 tpm sur un acrylique
dur standard.

Упругие пластмассы

Позиционер из материала, наноси-
мого из картриджа, эффективнее
всего обрабатывается шлифоваль-
ными колпачками. Шлифовальные
колпачки обеспечивают хорошее
снятие материала и равномерную
поверхность.

Применение фрез с насечкой QSCN
даёт очень хорошие результаты,
если предварительно фреза разо-
гревается до „рабочей температу-
ры“. Этого можно добиться, если
оставить фрезу поработать около
одной минуты в обычной твёрдой
пластмассе на скорости 
15 000 - 20 000 оборотов.
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SoftWizard

Beim Ausarbeiten entstehen bei
Weichmaterial „Fahnen“, die sich
mit dem SoftWizard P2100 leicht
entfernen lassen. 

SoftWizard

Flash created when preparing soft
acrylics can be easily removed using
the SoftWizard P2100.

P2100  
opt. 15.000 rpm        10 SoftWizards
                                      1 Träger/Mandrel M029

KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Kunststoffbearbeitung • Preparation of acrylic 

Tiefgezogene Schienen

„Harte Schienen“ lassen sich perfekt
mit dem Stichfräser bearbeiten.
Entstehende Kanten an den
Schienenrändern müssen nicht
unbedingt nachbearbeitet werden,
da durch den Stichfräser eine sehr
glatte, gleichmäßige Oberfläche
entsteht.
Das Instrument HF515S-023 wird
auch bei Schienen, die aus einer
Kombination von hart- und weich-
bleibenden Materialien bestehen,
wie z. B. Durasoft von Scheu-Dental
GmbH, eingesetzt.

Beim Ausarbeiten an den
Schienenrändern entstehen häufig
„Fahnen“ auf dem weichbleibenden
Kunststoff, die sich bisher schlecht
entfernen ließen. Mit dem G9006
lassen sich die Schienenränder inkl.
der Interdentalbereiche zu einer
sehr glatten Oberfläche ausarbeiten.
Der SuperMax G9006 ist ein
Sinterdiamantschleifer mit organi-
schen Bindemitteln, welcher beim
Arbeiten die Wärme aufnimmt. Die
Drehzahl sollte keinesfalls höher als
10.000 Umdrehungen sein, es ist
wesentlich, immer vom weichen
zum harten Kunststoff zu arbeiten.
Eine lange Lebensdauer des Instru-
mentes wird durch das Arbeiten mit
geringem Anpressdruck und dem
Einhalten der Drehzahl erreicht.

Vacuum-formed bite raisers

“Hard bite raisers” are easily prepared
with the Fissure Bur. 
Edges on the margins of the bite rais-
er do not necessarily require further
preparation, as the Fissure Bur pro-
duces a very smooth, uniform surface.

The HF515S-023 instrument is also
used with bite raisers fabricated 
using a combination of hard and soft
acrylics, e.g. Durasoft by Scheu-
Dental GmbH.

When trimming splint peripheries,
flash is often produced on the soft
acrylic, which up until now has been
difficult to remove. Using the G9006
the peripheries of the splint, including
the interdental areas, can be pre-
pared to produce a very smooth sur-
face. The SuperMax G9006 is a sinter
diamond trimmer with organic
binders, which absorb the heat dur-
ing trimming. The speed should never
exceed 10000 rpm. It is important
always to trim from the soft acrylic
towards the hard acrylic. Low pres-
sure application combined with a low
speed ensures a high service life of the
instrument.

HF515S-023 
opt. 5.000 - 10.000 rpm

G9006

opt. 10.000 rpm 
speziell bei
Kunststoffbearbeitung/
especially for acrylic prepa-
ration

P2100
opt. 15.000 rpm        10 SoftWizards

                                              1 Mandrin / держатель M029

G9006
opt. 10.000 rpm 

spécialement à préparation
de l'acrylique /
особенно при обработке
пластмасс

SoftWizard

Les « barbes » créées lors de la prépa-
ration des acryliques souples peuvent
être éliminées avec le SoftWizard
P2100.

SoftWizard

При обработке мягкого материала
возникают „хвосты“, которые
легко удаляются с помощью
SoftWizard P2100.

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation de l'acrylique • Обработка пластмасс

Gouttières préformées

Les « gouttières préformées » peuvent
être facilement préparées avec la
fraise pointue. Il n'est pas obligatoire-
ment nécessaire de retravailler les
arêtes sur les bords de la gouttière
puisque la fraise pointue crée une sur-
face lisse et uniforme.

L'instrument HF515S-023 est aussi uti-
lisé sur les gouttières fabriquées avec
une combinaison d'acryliques durs et
souples, par exemple Durasoft de
Scheu-Dental GmbH.

Lors de la finition des bords de gout-
tière, il se crée souvent des « barbes »
d'acrylique souple et celles-ci étaient
jusqu'à maintenant difficiles à élimi-
ner. Avec le G9006, il est possible de
réaliser des surfaces très lisses au
niveau des bords de gouttière, y com-
pris les zones interdentaires. 
Le SuperMax G9006 est un polissoir
diamanté fritté qui absorbe la chaleur
lors du meulage. La vitesse de rotation
ne doit jamais dépasser 10 000 tpm. Il
est important de toujours travailler de
l'acrylique souple vers l'acrylique dur.
Une application à basse pression
combinée à une faible vitesse assure
une longue durée de vie utile à l'ins-
trument.

Шины глубокой вытяжки

„Твёрдые шины“ идеально обра-
батываются остроконечными
фрезами. Возникающие кромки
по краям шины необязательно
обрабатывать дополнительно, так
как остроконечная фреза создаёт
очень гладкую, равномерную
поверхность.

Инструмент HF515S-023 приме-
няется также для шин, состоящих
из комбинации твёрдых и упругих
материалов, например, Durasoft
фирмы Scheu-Dental GmbH.

При обработке по краям шины
часто оставались „хвосты“ на
упругой пластмассе, которые
раньше плохо удалялись. G9006
позволяет добиться очень глад-
кой поверхности при обработке
краёв шин, включая межзубные
промежутки. SuperMax G9006 -
это шлифовальная головка из спе-
чённого алмаза с органическими
связками, которая впитывает
тепло, возникающее в процессе
работы. Частота вращения ни в
коем случае не должна превы-
шать 10 000 оборотов; также
важно всегда идти от мягкой к
твёрдой пластмассе. Долгий срок
службы инструмента достигается
за счёт работы с малым усилием
нажима и соблюдения правиль-
ной частоты вращения.
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KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Kunststoffbearbeitung • Preparation of acrylic 

Tiefgezogene Schienen

Der NP Fräser ist ideal für KFO
Kunststoff und Tiefziehschienen, 
er hinterlässt eine Oberfläche wie
poliert. 

Der Lauf des Fräsers ist sehr ruhig.
Er ist außerdem ideal für die
Glättung von Drahtenden.
Druckstellen können direkt am Stuhl
beseitigt werden, ohne dass man
Nachpolieren muss.

Speziell der HF138NP-023 ist ideal
für den Zugang in sehr feine
Nischen.

Vacuum-formed splints

The NP cutters are ideal for orthodon-
tic acrylic and vacuum-formed
splints; they produce a polished-like
surface. 

The cutter is very quiet running. It is
also ideal for smoothing the ends of
wire. Pressure points can be removed
at the chairside with out having to re-
polish.

The HF138NP-023, in particular, is
ideal for accessing very fine niches.

SoftPol

G: ideal zum Vorkonturieren, 
dabei effektiv und ruhig im Lauf.

M: zum Vorglätten.

F: arbeiten ohne Fransen und
Schlieren auf der Oberfläche, 
hinterlässt eine sehr schöne 
glatte Oberfläche.

SoftPol

G: ideal for pre-contouring, 
effectively and quietly.

M: for pre-smoothing.

F: preparation without feather edges
or streaks on the surface, produces
a high-quality, smooth surface.

SoftPol G P4201 opt. 10.000 rpm

SoftPol M P4202 opt. 10.000 rpm

SoftPol F P4203 opt. 10.000 rpm

opt. 20.000 rpm
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Gouttières préformées

La fraise NP est idéale pour l'acrylique
d'orthodontie et les gouttières préfor-
mées. Elle laisse une surface comme
polie.

La fraise fonctionne très silencieuse-
ment. Elle est en outre idéale pour le
lissage des extrémités de fil. Les points
de pression peuvent être éliminés au
fauteuil, sans avoir à polir de nou-
veau.

La HF138NP-023, en particulier, est
idéale pour l'accès aux très fines
niches.

Шины глубокой вытяжки

Фреза NP идеально подходит для
ортопедических пластмассовых и
глубокотянутых шин, оставляя
после практически полирован-
ную поверхность.

Фреза имеет очень плавный ход и
идеально подходит также для
сглаживания концов проволоки.
Места сдавления можно устра-
нить сразу же без дополнитель-
ной полировки.

HF138NP-023 идеально подходит
для доступа в очень узкие ниши.

SoftPol

G : idéal pour le précontourage, effi-
cace et silencieux.

M : pour le prélissage.

F : préparation sans franges ou stries
sur la surface, crée une surface lisse
de grande qualité.

SoftPol

G: идеально подходит для пред-
варительного контурирования,
отличается эффективностью и
плавностью хода.

M: для предварительного сглажи-
вания.

F: работа без шероховатости и
разводов на поверхности,
оставляет очень красивую
гладкую поверхность.
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Kunststoffbearbeitung • Preparation of acrylic

Diamantierter Abrichtstein

beidseitig belegt zum Zentrieren,
Zurichten und Reinigen von
Polierern.

Wird der SoftWizard mit dem dia-
mantierten Abrichtstein P4060
konisch geformt, sind auch die
Interdentalbereiche sehr gut zu
bearbeiten und es entsteht eine
sehr glatte Oberfläche. Für die
Bearbeitung von „weichbleibenden
Schienen“ werden Schleifkappen
eingesetzt.

Diamond-coated dressing stone

For dressing, shaping and restoring
deformed polishers, both sides
coated.

If the SoftWizard is tapered using the
P4060 diamond-coated dressing
stone, it can also be used for efficiently
preparing interdental areas and 
producing a very smooth surface.
Grinding caps are used for preparing
bite raisers fabricated using perma-
nently soft acrylic.

P4060 

Kunststoff - Politur

NTI AcrylicMaster
Für die Politur des Kunststoffes wird
mit dem NTI AcrylicMaster P0634,
P0644 (Zweistufen Poliersystem)
und NTI Prothetics P0674, P0664,
P0654 (Dreistufen Poliersystem)
eine hohe Abtragsleistung in kürze-
ster Zeit erzielt. Es wird dabei von
grob nach fein gearbeitet.

Aus der Formenvielfalt der NTI
Prothetics gestatten, aufgrund der
schlanken Form, besonders die
Instrumente P0674, P0664, P0654,
P0679, P0669, P0659 ein sehr effi-
zientes Arbeiten.

Polishing of acrylic

NTI AcrylicMaster
The NTI AcrylicMaster P0634 and
P0644 (two-stage polishing system)
and NTI Prosthetics P0674, P0664 and
P0654 (three-stage polishing system)
produce a high removal performance
in minimum time when polishing
acrylic. The acrylic is prepared in
sequence from coarse to fine.

In particular the P0674, P0664,
P0654, P0679, P0669 and P0659 pol-
ishers from the large variety of
shapes in the NTI Prosthetics range
ensure highly efficient preparation
due to their slimline design.

opt. 10.000 rpm 

opt. 5.000 rpm gelb/yellow

NTI Prothetics

opt. 10.000 rpm, grün/green

opt. 10.000 rpm grau/grey • 5.000 rpm gelb/yellow
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opt. 10.000 rpm 

opt. 5.000 rpm jaune / Желтый

opt. 10.000 rpm, verte / Зеленый

opt. 10.000 rpm gris / Серый • 5.000 rpm jaune / Желтый
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Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation de l'acrylique • Обработка пластмасс

Pierre à dresser diamantée

Pour le centrage, l'apprêtage et le net-
toyage des polissoirs.

Si le SoftWizard est doté d'une forme
conique avec la pierre à dresser dia-
mantée P4060, il peut être utilisé pour
préparer efficacement les zones inter-
dentaires et produire une surface très
lisse. Pour la préparation des « gout-
tières souples », on utilise des capu-
chons abrasifs.

Правильный камень с алмаз-
ным покрытием

С двусторонним покрытием для
центровки, правки и очистки
полиров.

Если придать SoftWizard кониче-
скую форму с помощью правиль-
ного камня P4060, им очень удоб-
но обрабатывать также межзуб-
ные промежутки и достигается
очень гладкая поверхность. Для
обработки „упругих шин“ приме-
няются шлифовальные колпачки.

Polissage de l'acrylique

NTI AcrylicMaster
Le NTI AcrylicMaster P0634, P0644
(système de polissage en deux phas-
es) et le NTI Prothetics P0674, P0664,
P0654 (système de polissage en trois
phases) offrent une performance
d'élimination en un minimum de
temps lors du polissage de l'acrylique.
L'acrylique est préparé en séquence,
du plus grossier au plus fin.

Parmi la grande variété de formes de
la gamme NTI Prosthetics, les polis-
soirs P0674, P0664, P0654, P0679,
P0669, P0659, en particulier, assurent
une préparation très efficace.

Полировка пластмассы

NTI AcrylicMaster
При полировке пластмассы с
помощью NTI AcrylicMaster P0634,
P0644 (двухступенчатая система
полировки) и NTI Prothetics P0674,
P0664, P0654 (трёхступенчатая
система полировки) достигается
высокая эффективность за корот-
кое время. При этом работают
сначала с крупным и затем с мел-
ким зерном.

Из всего многообразия серии NTI
Prothetics особенно эффективны
будут инструменты тонкой формы
P0674, P0664, P0654, P0679, P0669,
P0659.
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KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Metallbearbeitung • Preparation of metal

Im Labor gefertigte Apparaturen aus
Metall (Quad Helix /QH und Crozat-
geräten), bei denen die Lötstellen
noch zu bearbeiten sind, bieten sich
die Millennium Cutter in SFE Kreuz-
verzahnung superfein, zum groben
Ausarbeiten, an.
Durch die neuartige Form des
Instruments wird das unproblemati-
sche Ausarbeiten, auch an schwer
zugänglichen Stellen, ermöglicht.
Sehr gute Abtragsleistung bei glat-
ter Oberfläche erleichtert die
anschließend durchzuführende
Politur.

The superfine cross-cut Millennium
cutter can be used for initial prepara-
tion of laboratory fabricated metal
appliances (Quad-helix /QH and
Crozat appliances), which still require
soldering.

The new shape of the instrument
ensures easy preparation, even in
areas difficult to access. Outstanding
material removal with a smooth sur-
face facilitates subsequent polishing.

MC251SFE-023  opt. 25.000 rpm

MC251SFE-040  opt. 20.000 rpm

MC073SFE-014  opt. 25.000 rpm

Metallbearbeitung

Zum Ausrunden von
Schneidekanten an Drähten ist der
SuperMax das optimale Instrument.
Sehr guter Abtrag mit einer ausge-
zeichneten Standzeit und einem
glatten Schliffbild zeichnen ihn aus.

Für die Bearbeitung großer Flächen
eignen sich aus der Produktgruppe
des SuperMax die Instrumente
G9006, G9007 und G9008 sehr gut.

Preparation of metal

The SuperMax is ideal for rounding
off the cutting edges on wires.
Particular features of the SuperMax
are its excellent material removal
with smooth ground surfaces and its
outstanding service life.

The G9006, G9007 and G9008 
instruments from the large variety 
of shapes in the SuperMax range are
ideal for preparing large surface
areas.

opt. 15.000 - 20.000 rpm
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Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation du métal • Обработка металла

La fraise à denture croisée SFE super
fine Millennium peut être utilisée pour
la préparation initiale des appareils en
métal fabriqués en laboratoire (Quad
Helix /QH et appareils Crozat) dont les
brasures doivent être retravaillées.

La nouvelle forme de l'instrument
assure une préparation simple, même
dans les zones difficiles d'accès. Une
excellente élimination du matériau
avec une surface lisse facilite le polis-
sage ultérieur.

Для грубой обработки изготов-
ленных в лаборатории аппаратов
из металла (Quad Helix / QH и
Crozat), у которых ещё требуется
обработка мест пайки, подходят
фрезы Millennium Cutter с кресто-
образной особо мелкой насечкой
SFE.

Новая форма инструмента позво-
ляет легко обрабатывать даже
труднодоступные участки.
Благодаря высокой эффективно-
сти и получаемой гладкой
поверхности облегчается после-
дующая полировка.

Préparation du métal

Le SuperMax est idéal pour arrondir
les arêtes vives des fils. Il se caractérise
par une excellente performance de
retrait de matériau et la création d'un
rendu de surface très lisse.

Parmi la grande variété de formes de
la série SuperMax, les instruments
G9006, G9007 et G9008 sont idéaux
pour préparer de larges surfaces.

Обработка металла

SuperMax будет оптимальным
инструментом для скругления
режущих кромок проволоки. Он
отличается высокой эффектив-
ностью и долгим сроком службы,
обеспечивая гладкую шлифован-
ную поверхность.

Для обработки больших поверх-
ностей из группы продуктов
SuperMax отлично подойдут
инструменты G9006, G9007 и
G9008.
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KFO - Labor • Orthodontic Laboratory

Metallbearbeitung • Preparation of metal

Politur von Metall

Für eine absolute Hochglanzpolitur
an den Lötstellen des Metalls ist der
NTI CeraGlaze in zwei Stufen
bestens geeignet. Der NTI CeraGlaze
zeichnet sich zusätzlich durch eine
enorm hohe Standzeit aus.

Der Vorpolierer P3044 ist noch
gering abrasiv, glättet und lässt
innerhalb kürzester Zeit einen mat-
ten Glanz entstehen.

Mit dem P30044 wird eine spiegel-
glatte Oberfläche erzeugt. Eine wei-
tere Nachpolitur ist nicht erforder-
lich.

Weitere Beispiele aus dem umfang-
reichen NTI CeraGlaze Programm
zur perfekten
Oberflächenbearbeitung sind
P3042, P30042, 
P3041, P30041,
P3001, P30001.

P3044             opt. 12.000 rpm blau/blue

P30044           opt. 6.000 rpm gelb/yellow 

opt. 12.000 rpm, blau/blue • 6.000 rpm gelb/yellow
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P6820

Diese Bürste ist ein ideales
Hilfsmittel im Labor. Fräser, die mit
diesem Instrument gereinigt wer-
den, bekommen dadurch eine
höhere Standzeit.

P6820

This brush is an ideal aid in the labo-
ratory. Cleaning cutters with this
brush increases their service life.

                                       P6820

P3044           opt. 12.000 rpm bleu/Синий

P30044         opt. 6.000 rpm jaune/Желтый

opt. 12.000 rpm, bleu /Синий • 6.000 rpm jaune /Желтый

Laboratoire d'orthodontie • Ортопедическая лаборатория

Préparation du métal • Обработка металла

Polissage du métal

Le NTI CeraGlaze en deux phases est
particulièrement adapté au un polis-
sage au fini brillant optimal au niveau
des brasures du métal. 
Le NTI CeraGlaze se caractérise en
outre par une exceptionnelle stabilité.

Le prépolissoir P3044 est légèrement
abrasif et produit un fini mat lisse en
très peu de temps.

Le P30044 permet de créer une surface
poli miroir. Aucun autre polissage
n'est nécessaire.

Les polissoirs ci-dessous sont d'autres
exemples de la vaste gamme NTI
CeraGlaze pour la préparation par-
faite des surface :

P3042, P30042, 
P3041, P30041,
P3001, P30001.

Полировка металла

Для абсолютно зеркального блес-
ка в местах пайки металла наи-
лучшим образом подходит NTI
CeraGlaze с двумя степенями
абразивности. Кроме того, NTI
CeraGlaze отличается исключи-
тельно долгим сроком службы.

Предварительный полир P3044
имеет ещё невысокую абразив-
ность, сглаживает поверхность и
быстро придаёт ей матовый
блеск.

С помощью P30044 достигается
зеркальный блеск поверхности.
Последующая полировка не тре-
буется.

Другие изделия из обширной
серии NTI CeraGlaze для идеаль-
ной обработки поверхности:

P3042, P30042, 
P3041, P30041,
P3001, P30001.

P6820

Cette brosse est un auxiliaire idéal au
laboratoire. Le nettoyage des fraises
avec cette brosse en rallonge la durée
de vie utile.

P6820

Эта щётка будет идеальной вспо-
могательной принадлежностью в
лаборатории. Фрезы, очищаемые
этим инструментом, сохраняют
долгий срок службы.
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